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POZNÁMKA! VÝROBEK SE MŮŽE LIŠIT OD VYOBRAZENÍ
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POZOR 
Zajistěte dostatečné větrání. Tento plynový spotřebič spotřebovává vzduch (kyslík). Nepoužívejte tento spotřebič v 
nevětraných prostorách, abyste neohrozili svůj život. Pokud se v prostoru objeví další plynové spotřebiče a/nebo 
osoby používající plyn, je třeba zajistit dodatečné větrání.

DŮLEŽITÉ
Před připojením spotřebiče k plynové lahvi si pečlivě přečtěte tento návod, abyste se s ním seznámili.
Tento návod si uschovejte pro budoucí použití.

1. Bezpečnostní informace

Tyto pokyny jsou určeny pro vaši bezpečnost a pomáhají vám vyhnout se riziku 
zranění a/nebo poškození. Pokud tyto pokyny nedodržíte, zaniká platnost všech 
záruk.
- Tento spotřebič odpovídá normě BS EN 484.
- Plynové spotřebiče vyžadují pro svůj účinný provoz větrání a pro zajištění 
bezpečnosti uživatelů a dalších osob v jejich blízkosti nepoužívejte spotřebič v 
nevětraných prostorách. Je určen pouze pro venkovní použití.
- V místnosti, kde se spotřebič používá, by mělo být okno nebo dveře, které lze 
během používání otevřít nebo částečně otevřít. Pokud v místnosti není k dispozici 
okno nebo dveře pro větrání, je třeba v zájmu vaší bezpečnosti nainstalovat 
dodatečné větrání.
- Zajistěte, aby byl spotřebič používán v dobře větraném prostoru.

- UPOZORNĚNÍ: JEDNOTLIVÉ ČÁSTI MOHOU BÝT VELMI HORKÉ. UDRŽUJTE MALÉ    
DĚTI V BEZPEČNÉ VZDÁLENOSTI.
- Před použitím spotřebiče si pečlivě přečtěte tento návod.
- POUZE PRO VENKOVNÍ POUŽITÍ!

Montáž a použití
- Spotřebič nepoužívejte, pokud má poškozené nebo opotřebované těsnění. 
- Nepoužívejte spotřebič, který netěsní, je poškozený nebo který nefunguje správně.
- Se spotřebičem zacházejte opatrně.
- Spotřebič vždy provozujte na pevném rovném povrchu.
- Dbejte na to, aby byl sestavený výrobek stabilní a nekýval se.
- Tento spotřebič není vhodný pro instalaci nebo připojení k síťovému přívodu plynu.
- Tento spotřebič musí být během používání umístěn mimo dosah hořlavých 
materiálů. Minimální bezpečný vzdálenosti jsou následující: Nad spotřebičem 120 
cm. Vzadu a po stranách 60 cm. (obr. 1a).
- Při použití hrnce je minimální doporučená velikost hrnce 180 mm a maximální 
doporučená velikost je 250 mm. 
- Nepoužívejte varnou plochu nebo hrnec, který je větší než doporučená velikost. 
Naše varné plochy byly speciálně navrženy tak, aby umožňovaly únik spalin a 
uzavření tohoto prostoru by mohlo ovlivnit výkon tohoto                                                     
spotřebiče.
Tento spotřebič neupravujte, jakákoli úprava může být nebezpečná. Nepoužívejte jej 
k ničemu, k čemu není určen.
Během používání spotřebič nepřemisťujte.
Nikdy nenechávejte spotřebič bez dozoru, pokud je zapnutý. 
Během používání se části spotřebiče zahřívají (zejména hořák). Nedotýkejte se 
horkých částí holýma rukama. Doporučujeme používat rukavice.
- Při používání spotřebiče dbejte na správné umístění podstavců pod hrnce/vařících 
ploch.

Hadice
- Před každým použitím a před připojením k plynové nádobě je nutné zkontrolovat, 
zda není hadice opotřebovaná nebo poškozená.
- Spotřebič nepoužívejte, pokud má poškozenou nebo opotřebovanou hadici.
- Hadici nepřekrucujte ani nepřiskřípávejte.
- Délka hadice by neměla být kratší než 0,8 m a nesmí přesáhnout 1,2 m. - Hadici 
vyměňte, pokud je poškozená nebo vykazuje známky křehkosti či prasklin.

Obr. 1a

Obr. 1b

250 mm
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Nádoba na plyn
Plyn je do přístroje přiváděn pomocí hadice a regulátoru. Hadice a regulátor mohou být připojeny k plynové lahvi nebo 
k Power Paku, což je jednotka, která pojme dvě nebo více plynových kartuší.
POKUSY O MONTÁŽ JINÝCH TYPŮ PLYNOVÝCH LAHVÍ NEBO PLYNOVÝCH KARTUŠÍ (POUŽÍVANÝCH VE SPOJENÍ S POWER 
PAKEM) BY MOHLY BÝT NEBEZPEČNÉ.
Tento spotřebič se smí používat pouze se schválenou hadicí a regulátorem.
Smí se používat pouze s plynovou lahví, která nepřesahuje výšku 500 mm (bez regulátoru) a šířku 400 mm.
Zajistěte, aby byla plynová nádoba namontována nebo vyměněna na dobře větraném místě, nejlépe venku, mimo 
dosah jakýchkoli zdrojů vznícení, jako jsou otevřené plameny, elektrické ohně, a mimo dosah jiných osob.
Plynové nádoby uchovávejte mimo dosah tepla a plamene. Nepokládejte je na sporák nebo jiný horký povrch.
Plnitelné nádoby používejte pouze ve svislé poloze, aby bylo zajištěno řádné odebírání paliva. Nedodržení tohoto 
požadavku může způsobit vypouštění kapaliny z plynové nádoby, což může mít za následek nebezpečné provozní 
podmínky.
Nepokoušejte se vyjmout nádobu na plyn, pokud je spotřebič v provozu.
Po použití nebo při skladování musí být nádoba na plyn od spotřebiče odpojena.

Zpětný zážeh
V případě zpětného zážehu (kdy plamen vzplane a vznítí se uvnitř hořáku nebo Venturiho efekt) okamžitě vypněte 
přívod plynu tak, že nejprve uzavřete regulační ventil na plynové lahvi a poté ventil spotřebiče. Po zhasnutí plamene 
vyjměte regulátor a zkontrolujte stav těsnění; v případě pochybností těsnění vyměňte. Spotřebič znovu zapalte.
Pokud se bude problém opakovat, odneste výrobek do autorizovaného servisu.

Netěsnosti
Pokud dojde k úniku plynu ze spotřebiče (zápach plynu), okamžitě vypněte přívod plynu otočením ovládacího knoflíku ve 
směru hodinových ručiček do polohy "OFF" a přeneste spotřebič na místo bez plamene, kde lze únik plynu zjistit a zastavit. 
Pokud chcete zkontrolovat únik plynu na spotřebiči, proveďte to venku. Nepokoušejte se zjistit únik plynu pomocí plamene; 
použijte mýdlovou vodu.

Jak zkontrolovat, zda je spotřebič řádně připojen k přívodu plynu
Je důležité, aby všechny přípojky plynu byly správně připojeny, aby se zabránilo jakémukoli úniku plynu.
Správný způsob je potřít spoj, tj. místo, kde se plynová nádoba připojuje ke spotřebiči, mýdlovou vodou. Pro zapnutí plynu 
otočte ovládacím knoflíkem spotřebiče mírně proti směru hodinových ručiček. Pokud se vytvoří bubliny, došlo k úniku 
plynu. Okamžitě vypněte plyn a odpojte přívod plynu od spotřebiče. Zkontrolujte, zda jsou všechny přípojky správně 
namontovány. Před připojením přívodu plynu zkontrolujte, zda je těsnění na svém místě a v dobrém stavu. Po opětovném 
připojení přívodu plynu proveďte opětovnou kontrolu mýdlovou vodou.
Pokud únik plynu přetrvává, odneste výrobek prodejci ke kontrole/opravě.

I3B/P (50)I3B/P (30)I3B/P (37)I3+(28-30/37)Kategorie spotřebičů

Butane-G30,Propane-G31or theirmixturePropane-G31Butane-G30Povolené plyny

50mbar28-30mbar37mbar37mbar28-30mbarTlak plynu

0.640.730.690.73Číslo trysky

Butane - 160g/h  
na hořák 

(160g/h x 2 =  
320g/h celkem)

Butane - 160g/h  
na hořák 

160g/h x 2 =  
320g/h celkem)

Butane - 160 g/h  
na hořák

(160g/h x 2 = 320g/h  
celkem)

Butane - 160 g/h  
na hořák

(160g/h x 2 = 320g/h celkem)
Spotřeba

2.2kW na hořák 
(2.2kW x 2 = 4.4kW

celkem)

2.2kW na hořák 
(2.2kW x 2 =

4.4kW celkem)

2.2kW na hořák 
(2.2kW x 2 = 4.4kW

celkem)

2.2kW na hořák
(2kW x 2 = celkem)Výkon



2. Montáž a výměna přívodu plynu
Připojení přívodu plynu
Před připojením spotřebiče k přívodu plynu se ujistěte, že gumové těsnění na regulátoru je na 
svém místě a v dobrém stavu.
Před připojením hadice a regulátoru ke spotřebiči zkontrolujte, zda je ovládací knoflík 
spotřebiče v poloze "OFF".
Tuto kontrolu provádějte při každém připojení spotřebiče k plynové lahvi.
Odstraňte veškerý prach z otvoru pro přívod plynu, abyste zabránili možnému ucpání trysky.
Ke spotřebiči namontujte schválenou hadici a regulátor.
Zajistěte, aby byl přívod plynu (plynová láhev/plynová kartuše) namontován na dobře větraném 
místě mimo dosah jakýchkoli zdrojů vznícení, jako je otevřený oheň, a mimo dosah dalších osob.
Hadici nepřekrucujte ani nepřiskřípněte. Dbejte na to, aby byla vedena mimo dosah vařiče, aby 
nedošlo ke znehodnocení/poškození hadice vlivem tepla.
Ujistěte se, že plynová láhev je vždy ve svislé poloze, připojte ji k láhvi ručním šroubováním, 
dokud není zcela zajištěna.
Ujistěte se, že došlo k úplnému utěsnění plynu (zkontrolujte, zda kolem připojovacího spoje 
není cítit plyn). Úniky nekontrolujte otevřeným plamenem. Na spoje a přípojky spotřebiče 
používejte pouze teplou mýdlovou vodu. Případný únik se projeví jako bublinky v okolí místa 
úniku.
Pokud se vám nepodaří únik plynu odstranit, spotřebič nepoužívejte. V případě pochybností se 
obraťte na nejbližšího prodejce.

Odpojení a výměna přívodu plynu
Po použití otočte ovládací knoflík spotřebiče do polohy "OFF" a uzavřete přívod plynu. Když 
potřebujete vyměnit prázdnou láhev, ujistěte se, že je plyn uzavřen na ventilu láhve.  Při 
výměně lahve nekuřte. Z prázdné lahve vyjměte regulátor.
Připojte regulátor k plné lahvi, viz výše uvedené pokyny k připojení přívodu plynu.
Použijte stejnou péči a kontrolní postupy jako při montáži nové plynové lahve.

Jak zkontrolovat, zda je vaše plynová láhev prázdná
Nejjednodušší způsob, jak zjistit, zda máte málo plynu, je zvednout plynovou láhev.
Pokud se vám zdá, že je vaše plynová láhev o něco lehčí, než byste chtěli, zvážením láhve zjistíte, kolik plynu vám ještě zbývá. Většina 
lahví má na hrdle nebo na nožním kroužku vyraženu hmotnost prázdné lahve, a pokud se hmotnost uvedená na razítku a hmotnost vaší
lahve shodují, plyn vám došel. Podle rozdílu hmotností pak můžete přibližně určit množství zbývajícího plynu.

3. Obsluha spotřebiče

Při provozu tohoto spotřebiče dbejte na to, aby byly všechny jeho části v dobrém 
technickém stavu a abyste před každým zapálením spotřebiče zkontrolovali, zda 
nedochází k úniku plynu. 
UPOZORNĚNÍ: Před použitím spotřebiče se ujistěte, že z něj byly odstraněny všechny 
ochranné obaly a plasty.
Spotřebič je určen pro použití s varnými nádobami o průměru nejméně 180 mm a 
nejvýše 250 mm.

Opatření, která je třeba dodržet před zapálením.
Spotřebič používejte pouze na pevném rovném povrchu. Po delším skladování spotřebič 
zkontrolujte, zda se na něm nenachází hmyz a pavučiny, které mohou ovlivnit průtok 
plynu.

Zapalování spotřebiče pomocí piezoelektrického zapalování
Při pokusu o zapálení spotřebiče doporučujeme odstranit všechny varné plochy. Tak bude hořák po zapálení snadno
viditelný.

• Chcete-li spotřebič zapálit pomocí piezoelektrického zapalovače, stiskněte a otočte ovládací knoflík o 90° proti směru 
hodinových ručiček a poté stiskněte piezoelektrické tlačítko pro zapálení plynu (viz obr. 3). Pokud se plyn nezapálí na první
jiskru, otočte ovládací knoflík zpět do polohy "OFF". Zkuste to znovu tak, že zatlačíte a otočíte ovládací knoflík proti směru 
hodinových ručiček a stisknutím piezoelektrického tlačítka zapálíte plyn. Pokud se plyn nezapálí během prvních dvou až tří 
sekund, měli byste uzavřít regulační ventil otočením ovládacího knoflíku zpět do polohy "OFF".
Počkejte přibližně třicet sekund, aby mohl uniknout nahromaděný plyn v hořáku. V případě potřeby výše uvedený postup 
opakujte, dokud se plamen nezapálí. Plamen by se měl obvykle zapálit během první jedné až dvou sekund.

Zapálení pomocí grilovacího zapalovače
Při spuštění za studena lze spotřebič zapálit shora před nasazením požadované varné plochy. Při zapálení horkého 
spotřebiče se doporučuje zapálení provést prostrčením grilovacího zapalovače jedním z větracích otvorů pod hořákem, 
dokud není v jedné linii s hořákem (NEVKLÁDEJTE grilovací zapalovač do velkého otvoru přímo pod hořákem). Zapalte 
grilovací zapalovač. Když je zapalovač zapálen, stiskněte a otočte ovládací knoflík proti směru hodinových ručiček, aby se 
hořák zapálil.

CZ
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4. Popis produktů

Výrobek 203P1-20

CZ
Po zapálení spotřebiče lze intenzitu plamene nastavit otáčením ovládacího knoflíku proti směru hodinových 
ručiček, čímž se plamen sníží, nebo ve směru hodinových ručiček, čímž se plamen zvýší.
Při vaření pokrmů s vysokým obsahem tuku může dojít ke vzplanutí, pokud je zvolený stupeň ohřevu příliš 
vysoký. Pokud k tomu dojde, snižte teplotu, dokud vzplanutí nepřestane.
Při používání spotřebiče s ním nehýbejte. Přemísťování zapáleného spotřebiče je nebezpečné a může 
způsobit vzplanutí.
Po použití nejprve uzavřete regulační ventil na plynové lahvi (je-li to možné). Po zhasnutí plamene uzavřete 
regulační ventil na spotřebiči.

Grilovací deska (používá se na 
smažení)

Žebrovaná deska
(používá se pro grilování)

Rukojeť grilu

Víko
Stojan na konvici na kávu

Stojan na hrnce

Větrný štít

Hořák

Ovládací knoflík
Piezo tlačítko

Víko

Stojan na hrnce

Větrný štít

Hořák

Ovládací tlačítko

Piezo tlačítko



Následující příslušenství není součástí dodávky a prodávají se samostatně. Ověřte si dostupnost u místního 
prodejce.

SoftSoak2 Cook PaellaPan30
(usedforPaella/Frying)

Výrobek: 203M1-10

CZ

Ribbed Grill  
(withhandle)

FlatGrill  
(withhandle)

CoffeePotStand  
(Standard with  

203P1-20model)

• Toto jsou dostupné možnosti vaření. (V případě větrného počasí použijte větrné štíty)

Grilování: Tato možnost grilování je ideální pro grilování kuřete, klobás, kotlet, kebabu, ryb nebo zeleniny bez tuku. Pro 
tento typ vaření použijte grilovací desku.
Pozor: Vezměte prosím na vědomí, že při přípravě tučného masa bude část tuku stříkat na přístroj, což může způsobit 
vzplanutí. Při manipulaci s takovým masem buďte opatrní. Teplotu vaření lze snadno nastavit podle vlastních požadavků 
otáčením ovládacího knoflíku, kterým se reguluje stupeň ohřevu.
Smažení: Tato možnost je ideální pro smažení, ryb, snídaní, palačinek, krevet, paelly a zeleniny. Pro tento typ vaření 
použijte plochý gril. Upozorňujeme, že vzhledem k tomu, že se jedná o mělkou pánev, není vhodná pro fritování. Snadno 
čistitelný povrch podporuje minimální používání tuku pro zdravé vaření.
Vaření: Pro tento typ vaření umístěte podstavec hrnce do polohovacích drážek a dbejte na jeho správné usazení. Umístěte 
vhodný hrnec (o průměru nejméně 180 mm a nejvýše 250 mm). Jeden litr vody se uvaří přibližně za 6 minut v závislosti na 
podmínkách, velikosti použitého hrnce atd.
Poznámka: Při použití hrnců malých rozměrů se nepokoušejte používat hrnce s plastovými rukojeťmi, protože se mohou 
velmi zahřát.
Paella: Tato možnost vaření je ideální pro přípravu pael, rizot, těstovinových pokrmů, tradičních snídaní atd. Pánev Paella je 
vyrobena z vysoce kvalitního lisovaného hliníku, který umožňuje vynikající rozložení a udržení tepla.
Káva: Tato možnost je ideální pro přípravu horké kávy. Ideální pro přípravu kdykoli a kdekoli.

Možnosti vaření



Vyhněte se drátěnkám nebo ocelové vlně.
Pokud na povrchu varné desky zůstanou částečky jídla z předchozího použití, mohou se přichytit na povlak, což může vést ke 
vzniku hnědých skvrn. V těchto místech mohou přísady ulpět na varné ploše. Před použitím se ujistěte, že jsou tato místa 
řádně odstraněna.
V případě odolných skvrn nebo zbytků můžete vyzkoušet "octovou metodu" pro pánev paella nebo kuchařskou pánev: nalijte 
do pánve vrstvu octa a pánev mírně zahřejte. Ocet se nemusí vařit a rozhodně by se neměl zcela odpařit. Ocet z pánve vylijte,
pánev vyčistěte mýdlovou vodou a pánev je jako nová. 

Poznámka: zahřívání octa může způsobit nepříjemný zápach.
CADAC | DOMETIC Soft Soak (prodává se samostatně) je ideálním doplňkovým výrobkem, který usnadňuje namáčení přes noc. 
Při použití přípravku Soft Soak doporučujeme umístit varnou plochu lícem dolů, což umožňuje maximální namáčení a také 
spotřebuje méně vody.
Upozorňujeme, že v případě použití Soft Soak 2 Cook můžete namáčet obě mřížky současně. Za tímto účelem umístěte jednu 
mřížku na vaření stranou nahoru a druhou směrem dolů, jak je vidět na obrázcích.
Odolné skvrny, které zůstanou po namočení, lze uvolnit a vykartáčovat pomocí kartáče CADAC | DOMETIC Soft Soak Brush
(prodává se samostatně).
Osušte měkkým hadříkem a máte hotovo!

Odmočení pomocí zařízení 
Soft Soak 2 Cook (není 
součástí dodávky)

Většina varných ploch má náš povrch GreenGrill. Tento keramický povlak je zcela bez PFOA, neobsahuje žádné toxické látky a 
zaručuje zdravější vaření!

PŘÍPRAVA A POUŽITÍ
Před prvním použitím varné plochy můžete použít na prázdno, aby se na varné ploše vytvořila tenká ochranná vrstva, která 
zabrání přichycení pokrmů. Není to povinné, ale doporučujeme to. Je to velmi snadné: povrch lehce potřete olejem na vaření a 
poté jej na 2 - 3 minuty umístěte na střední teplotu. Po vychladnutí varnou plochu před použitím omyjte mýdlovou vodou a 
lehce ji potřete trochou oleje (kuchyňského oleje dle vlastního výběru, např. slunečnicového).

Poznámka: Povlak GreenGrill vede teplo lépe než výrobky s běžným (PTFE) nepřilnavým povrchem. Doporučujeme proto 
používat pouze 75 % výkonu toho, na co jste zvyklí.
Nikdy nenechávejte grilovací plochu na zdroji tepla bez oleje. Před umístěním varné plochy na zdroj tepla naneste tenkou 
vrstvu oleje pomocí kuchyňské papírové utěrky nebo štětce. Ujistěte se, že jste naolejovali všechny části, takže např. u 
grilovacího roštu zahrňte olejem i vyvýšené okraje.
Doporučujeme smažit na slunečnicovém nebo řepkovém oleji kvůli vysokému bodu hoření. Olivový olej může mít poměrně 
nízký bod hoření, což může způsobit, že se ingredience přichytí k pánvi nebo se připálí. Proto nedoporučujeme používat olivový 
olej.
Tip: maso nebo ryby před smažením zahřejte na pokojovou teplotu. Zabráníte tak přichycení k varnému povrchu.
Vždy používejte silikonové a/nebo dřevěné náčiní, aby nedošlo k poškození povlaku GreenGrill. Nikdy nepoužívejte kovové 
náčiní, protože by mohlo poškodit povlak.

ČIŠTĚNÍ
Před čištěním nechte varnou plochu vychladnout. Extrémní změny teploty mohou způsobit  deformaci varného povrchu.
Povlak GreenGrill se snadno čistí. K čištění varných ploch s povrchem GreenGrill postačí teplá mýdlová voda s měkkou houbou.

ÚDRŽBA
Doporučujeme po vyčištění přidat na varnou plochu trochu oleje a potřít ji kuchyňským 
papírem. Olej utěsní povrch před vnějším vzduchem a vlhkostí. Zajistí také, že se jídlo 
nepřipálí do povrchu.
Než varnou plochu vložíte do sáčku na skladování, vložte ji do plastového sáčku, abyste 
měli jistotu, že sáček na skladování zůstane čistý a bez oleje.
Skladovací sáček zabraňuje poškození povrchu GreenGrill a vašeho výrobku.
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5. Možnosti vaření

Kačtáč



6. Čištění
Po každém použití se doporučuje spotřebič vyčistit. Prodloužíte tím životnost spotřebiče.
Před čištěním nechte spotřebič vychladnout. K čištění vnějších povrchů použijte vlhký hadřík vyždímaný v roztoku mýdlové vody.
Těleso sporáku jednoduše otřete vlhkým hadříkem, v případě potřeby s použitím malého množství čisticího prostředku.
NEPONOŘUJTE DO VODY, protože by se voda dostala do trubice hořáku a způsobila by poruchu spotřebiče.
Grilovací deska je potažena odolným keramickým nepřilnavým povlakem, který se s velkým úspěchem používá na nejlepším nádobí na 
světě. Řádná péče vám může pomoci užít si další roky zdravého, snadného a nepřilnavého vaření.
Ačkoli je keramický nepřilnavý povlak velmi odolný, může se snadno poškodit používáním kovového kuchyňského náčiní. Proto se 
doporučuje používat při vaření pouze plastové nebo dřevěné nádobí.  Před ponořením do vody vždy nechte grilovací/plochou desku 
vychladnout.  Dbejte na to, aby se voda nedostala na hořáky nebo do zapalovacího prostoru. Před použitím spotřebič zcela vytřete do 
sucha.  Nepoužívejte abrazivní čisticí prostředky, protože by mohly poškodit povrch.  Spotřebič čistěte po každém použití. Po vyčištění 
obnovte varný povrch lehkým otřením olejem.  K čištění spotřebiče nepoužívejte žádné vysokotlaké parní zařízení ani proud vody.
Poznámka: V případě odolných skvrn lze použít čisticí prostředek na trouby CADAC.

7. Skladování
Před uskladněním vždy nechte přístroj vychladnout a vyčistit.
Vypněte přívod plynu do spotřebiče, odpojte a vyjměte přívod plynu ze spotřebiče.
Nikdy neskladujte spotřebič s připojeným přívodem plynu, jedná se o nebezpečný postup.
Spotřebič a přívod plynu skladujte na dobře větraném místě mimo dosah hořlavých materiálů. Tlakové láhve skladujte 
nejlépe venku a NESMÍ být ve sklepě.

8. Údržba a řešení problémů

Údržba
Pokud budete spotřebič pravidelně čistit a udržovat, prodloužíte jeho životnost a snížíte možnost vzniku 
problémů.
Doporučujeme provádět servis spotřebiče každých dvanáct (12) měsíců servisním pracovníkem, aby byl 
zajištěn jeho další účinný provoz.
Servis tohoto spotřebiče smí provádět pouze autorizovaná osoba.
Pravidelně kontrolujte plynovou hadici a přípojky, zda nevykazují známky netěsnosti, a při každém 
opětovném naplnění plynové lahve nebo jejím nasazení na spotřebič při každém použití.

Řešení problémů
V případě prskajícího plamene nebo ucpání trysky:
V případě přelití vyčistěte otvory hořáku.
Doporučujeme vyčistit nebo vyměnit trysky každých šest (6) měsíců, aby byl zajištěn trvalý účinný provoz 
spotřebiče.
Pokud by spotřebič po uskladnění pracoval neobvykle a všechny kontroly problém neodstranily, může být 
tryska ucpaná. Ucpanou trysku by signalizoval slabší nažloutlý plamen nebo v extrémních případech žádný 
plamen. Za těchto okolností bude nutné vyjmout a zkontrolovat a důkladně vyčistit všechny cizí látky, které 
se mohly ve spotřebiči nahromadit.
To lze provést vyjmutím trysky pomocí standardního nářadí a vyfoukáním veškerých nečistot z trysky, 
případně můžete zakoupit nové trysky v místním obchodě. Nepokoušejte se čistit trysku mechanicky.

Výměna zablokované trysky:
V případě, že se ucpala tryska, je nutné ji vyměnit: Váš spotřebič je vybaven tryskou určité velikosti, která 
reguluje správné množství plynu.
Pokud se otvor v trysce ucpe, může to mít za následek malý nebo žádný plamen. Nepokoušejte se trysku 
čistit špendlíkem nebo jiným podobným zařízením, protože by mohlo dojít k poškození otvoru, což by mohlo 
spotřebič učinit nebezpečným.
Výměna trysky: Odstraňte všechny varné plochy, zavřete víko a otočte spotřebič dnem vzhůru. Opatrně 
vyšroubujte spodní panel odstraněním šroubů (obr. 4) (pouze u modelů 203P1). Odšroubujte šroub pro 
dotčený hořák (hořáky) (obr. 5), opatrně ho uvolněte a spusťte hořák podle obrázku, abyste odhalili trysku. 
Všimněte si, že hořák je připojen k piezoelektrickému kabelu, po výměně trysky a opětovné montáži 
zkontrolujte, zda je tento kabel stále připojen. Tryska je nyní vidět na ventilu, vyjměte trysku pomocí 
vhodného klíče (obr. 6). Nepoužívejte na trysku kleště, protože by mohlo dojít k jejímu poškození, což by 
znemožnilo nebo znemožnilo její vyjmutí. Našroubujte novou trysku do ventilu. Trysku příliš neutahujte, 
mohlo by dojít k jejímu poškození.
Při opětovné montáži jednotky postupujte opačně.

Výměna hadice:
Montáž hadice je popsána v části 2.
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Obr. 4

Odšroubováním 
každého z těchto 
šroubů sejměte 
spodní panel.

Pouze Model 203P1
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Tryska

Obr. 6

Odšroubujte každý z 
těchto šroubů a 
uvolněte hořák 

(hořáky).

Obr. 5
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10. Záruka

Záruka platí pouze v případě, že je přístroj sestaven a provozován v souladu s pokyny.

Společnost CADAC Europe BV může požadovat přiměřený doklad o datu nákupu. PROTO BYSTE SI MĚLI USCHOVAT 
PRODEJNÍ DOKLAD NEBO FAKTURU.

Záruka je omezena na opravu nebo výměnu dílů, které se při běžném používání a provozu ukáží jako vadné a které při 
prohlídce společností CADAC Europe BV prokáží, že jsou vadné. Před vrácením jakýchkoli dílů se obraťte na zástupce 
zákaznického servisu ve vašem regionu pomocí kontaktních údajů uvedených v příručce. Pokud společnost CADAC Europe
BV závadu potvrdí a reklamaci schválí, rozhodne se společnost CADAC Europe BV tyto díly bezplatně vyměnit. Společnost 
CADAC Europe BV vrátí díly kupujícímu s předem zaplacenou dopravou nebo poštovným.

Tato záruka se nevztahuje na poruchy nebo provozní potíže způsobené nehodou, zneužitím, nesprávným používáním, 
úpravami, nesprávným použitím, vandalismem, nesprávnou instalací nebo nesprávnou údržbou či servisem nebo 
neprováděním běžné a rutinní údržby, mimo jiné včetně poškození způsobených hmyzem v trubkách hořáku, jak je uvedeno 
v tomto návodu k obsluze.
Záruka se nevztahuje na zhoršení nebo poškození způsobené nepříznivými povětrnostními podmínkami, jako je krupobití, 
hurikány, zemětřesení nebo tornáda, změna barvy v důsledku přímého nebo působení chemických látek.

Neexistují žádné další výslovné záruky kromě těch, které jsou uvedeny v tomto dokumentu.
Společnost CADAC Europe BV neodpovídá za žádné zvláštní, nepřímé nebo následné škody. Některé regiony neumožňují 
vyloučení nebo omezení náhodných nebo následných škod, takže toto omezení nebo vyloučení se na vás nemusí vztahovat.

Společnost CADAC Europe BV nepověřuje žádnou osobu ani společnost, aby za ni přebírala jakékoli závazky nebo 
odpovědnost v souvislosti s prodejem, instalací, používáním, demontáží, vrácením nebo výměnou jejího zařízení; a žádná 
taková prohlášení nejsou pro společnost CADAC Europe BV závazná.

Tato záruka se vztahuje pouze na výrobky prodávané v maloobchodě.

Chcete-li si užívat a zajistit dlouhou životnost svého výrobku, přečtěte si část o čištění a údržbě v uživatelské příručce.

Recyklace obalového materiálu. Pokud je to možné, odložte obalový materiál do příslušných kontejnerů na 
recyklovaný odpad.

Vysvětlení symbolů
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